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Номер 
резолюции Название 

Пункт 
повестки 

дня 
Дата 

11ринятия Стр. 

42/43 

42/44 
42/45 
42/46 

Осуществление Декларации об объявлении Индийского океана :ю-
ной мира (А/42 /755) 67 

68 
69 

30 ноября 1987 года 
30 ноября 1987 года 
30 ноября 1987 года 

132 
132 
133 

Ядерное вооружение Израиля (А/412/756) 
Взаимосвязь между разоружением и развитием (А/42/757) 
Вопрос об Антарктике (А/42/758) 

Резолюция А 
Резолюция В 

70 
70 

30 ноября 1987 года 
30 ноября 1987 года 

134 
134 

42/90 

42/91 

42/92 

42/93 

Укрепление безопасности н сотрудничества в районе Средиземно­
морья (А/42/759) . 71 

12 а 

72 Ь 

73 

7 декабря 1987 года 

7 декабря 1987 года 

7 декабря 1987 года 

7 декабря 1987 года 

135 

137 

138 

140 

Осуществление Декларации о воспитании народов R духе мира 
(А/42/7'60) _ . . . . . . 

Рассмотрение осуществления Декларации об укреплении междуна-
родной безопасности (А/42/760) . . . . . . . 

Всеобъемлющая система международного мира и безопасности 

42/25. 

(А/42/761) 

Осуществление резолюции 41 /45 Гене­
ральной Ассамблеи относительно подпи­
сания и ратификации Дополнительноrо 
протокола I Доrовора о запрещении 
ядерноrо оружия в Латинской Америке 
(Доrовор Тлателолко) 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свои резолюции 2286 (XXII) от 
5 декабря 1967 года, 3262 (XXIX) от 9 декабря 
1974 года, 3473 (ХХХ) от 11 декабря 1975 года, 
32/76 от 12 декабря 1977 года, S-10/2 от 30 июня 
1978 года, 33/58 от 14 декабря 1978 года, 34/71 
от 11 декабря 1979 года, 35/143 от 12 декабря 
1980 года, 36/83 от 9 декабря 1981 года, 37 /71 
от 9 декабря 1982 года, 38/61 от 15 декабря 1983 
года, 39/51 от 12 декабря 1984 года, 40/79 от 
12 декабря 1985 года и 41/45 от 3 декабря 1986 
года относительно подписания и ратификации 
Дополнительного протокола I Договора о запре­
щении ядерного оружия в Латинской Америке 
(Договор Т лателолко) 2, 

принимая во внимание, что в пределах зоны 
действия этого Договора, участниками которого 
являются уже двадцать три суверенных государ­
ства, имеется ряд территорий, которые, не явля­
ясь суверенными политическими образованиями, 
тем не менее могут получать блага, вытекающие 
из Договора, через посредство его Дополнитель­
ного протокола 1, участниками которого могут 
быть те четыре государства, которые де-юре или 
де-факто несут международную ответственность 
за эти территории, 

считая несправедливым то, что народы неко­
торых из этих территорий лишены таких благ и 
при этом не имеют возможности выразить свое 
мнение в этой связи, 

напоминая о том, что три из тех государств, 
для которых Дополнительt1ый протокол I от-

� United Nations, Treaty Series, vol, 634, No. 906�. 

крыт - Соединенное Королевство Великобрита­
нии и Северной Ирландии, Королевство Нидер­
ландов и Соединенные Штаты Америки, -· стали 
участниками Протокола соответственно в 1969, 
1971 н 1981 годах, 

1. выражает сожаление в связи с тем, что за 
подписанием Дополнительного протокола 1 
Францией, которое имело место 2 марта 1979 го­
да, еще не последовало соответствующей рати­
фикации, неомотря на то что прошло уже 
столько времени и несмотря на настояте.r�ьные 
предложения, с которыми обращалась к Фран­
ции Генеральная Ассамблея; 

2. вновь настоятельно призывает Францию не 
откладывать более ратификацию, о которой ее 
просили столько раз и которая представляется 
тем более желательной, что из тех четырех госу­
дарств, для которых Протокол открыт, Франция 
является единственным государством, которое 
еще не стало его участником; 

3. постановляет включить в предварительную 
повестку дня своей сорок третьей сессии пункт, 
озаглавленный «Осуществление резолюции 
42/25 Генеральной Ассамблеи относительно под­
писания и ратификации Дополнительного прото­
кола I Договора о запрещении ядерного оружия 
в Латинской Америке (Договор Тлателолко)::.. 

84-е пленарное заседание, 
30 ноября 1987 года 

42/26. Прекращение всех испытательных ядер­
ных взрывов 

А 

Генеральная Ассамблея, 

учитывая, что полное прекращение испытаний 
ядерного оружия, вопрос о котором рассматри­
вается свыше тридцати лет и по которому Гене-
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ральная Ассамблея приняла свыше пятидесяти 
резолюций, является одной нз основных целей 
Организации Объединенных Наций в области 
разоружения, достижению которой она постоянно 
придает первостепенное значение, 

подчеркивая, что в восьми разJ1ичных случаях 
она самым решительным образом осудила такие 
испытания и что с 197 4 года она за явJшет о своей 
убежденности в том, что продолжение испытаний 
ядерного оружия усиливает гонку вооружений, 
увеличивая тем самым опасность ядерной войны, 

напоминая, что Генеральный секретарь в сво­
ем выступлении на пленарном заседании Гене­
ральной Ассамблеи 12 декабря 1984 года, при­
звав к активизации усилий, направленных на 
заключение договора о всеобъемлющем запре­
щении испытаний, подчеркнул, что ни одно мно­
гостороннее соглашение не могло бы иметь боJJь­
шего значения для ограничения дальнейшего 
совершенствования ядерного оружия и что дого­
вор о всеобъемлющем запрещении испытаний 
является пробным камнем подлинной готовности 
достичь ядерного разоружения 3, 

принимая во внимание, что три государства, 
обладающие ядерным оружием, которые дейст­
вуют в качестве депозитариев Договора 1963 го­
да о запрещении испытаний ядерного оружия в 
атмосфере, в космическом пространстве и под 
водой 4, обязались в статье I этого Договора зак­
.пючить договор, ведущий к запрещению навечно 
всех испытательных ядерных взрывов, включая 
все такие взрывы под землей, и что такое обяза­
тельство было подтверждено в 1968 году в пре­
амбуле Договора о нераспространении ядерного 
оружия 5, в статье VI которого закрепляется 
та,кже их торжественное и имеющее юридически 
обязательный характер обязательство принимать 
эффективные меры по прекращению гонки ядер­
ных вооружений в ближайшем будущем и ядер­
ному разоружению, 

учитывая, что эти же три государства, облада­
ющие ядерным оружием, в докладе Комитету по 
разоружению, представленном имн 30 июля 
1980 года после четырех лет трехсторонних пере­
говоров, заявили, в частности, что они «понима­
ют то огромное значение лля всего человечества, 
которое будет иметь запрещение всех испыта­
тельных взрывов ядерного оружия во всех сре­
дах», а также «сознают лежащую на них боль­
шую ответственность за нахождение решения 
остающихся проблем», добавив далее, что они 
«полны решимости приложить все о.илы, проя­
вить необходимую волю и настойчивость, чтобы 
привести переговоры к скорейшему и успешному 
завершению»6

, 

" См. Официальные отчеты Генеральной Асса,11блеи, триd-
11rль девятая сессия, Пленарные заседания, 97-1' заседаннf". 
пункт 302. 

� United Nations, Treaty Series, vol. 480. \Jo. 6964. 
5 Резолюция 2373 (XXII), приложение. 
6 См. CD / 139 / Appendix 11 /,·ol II, документ CD / 130. 

от,иечая, что третья Конференция участников 
Договора о нераспространенн11 ядерного оружия 
по рассмотрению действия Договора в своей 
ЗакJiю1111телыюй декларации 7, принятой 21 сен­
тября 1 985 года, призвала государства - участ­
ники Договора, обладающие ядерным оружием, 
возобновить в 1985 году трехсторонние перего­
воры 11 призвала все госу!!,арства, обладающие 
ядерным оружием, прпнять участие в неотлож­
ных переговорах п заключении договора о 
всеобъемлющем запрещении ядерных испытаний 
в качестве вопроса первостепенной важности на 
Конференции по разоружению, 

напоминая, что руководители шести госу­
;�арств, совместно выступившие с инициативой 
пяти континентов о мире и разоружении, в Мек­
сиканской декларации 8, принятой 7 августа 
1986 года, заявили, что они «по-прежнему убеж­
дены в том, ·что сегодня нет более неотложной 
и важной задачи, чем положить конец всем 
ядерным испытаниям», добавив, что «как каче­
ственное, так и количественное совершенствова­
ние ядерного оружия подхлестывает гонку воо­
ружений, и на их пути можно поставить барьер 
при помощи полного запрещения испытаний 
ядерного оружия», 

с удовлетворением отмечая прогресс в области 
сейсмического контроля за всеобъемлющим зап­
рещением испытаний, достигнутый на Конферен­
ции по разоружению Специальной группой науч­
ных экспертов по рассмотрению международных 
совместных мер по обнаружению и идентифиt(а­
ции сейсмических явлений 9, 

учитывая, что многосторонние переговоры по 
такому договору на Конференции по разоруже­
нию должны охватывать все различные взаимо­
связанные проблемы, которые необходимо будет 
решить, чтобы Конференция могла передать Ге­
неральной Ассамблее полный проект договора, 

1 .  вновь заявляет о своей глубокой озабочен­
ности тем, что, вопреки стремлениям подавляю­
щего большинства государств-членов, испытания 
ядерного оружия продолжаются; 

2. вновь подтверждает свою убежденность в 
том, что заключение договора для достижения 
1апрещення на все времена всех испытательных 
ядерных взрывов всеми государствами является 
itелом первостепенной важности; 

:3. вновь подтверждает также свою убежден­
кость в том, что такой договор явился бы крайне 
важным вкладом в прекращение гонки ядерных 
вооружений; 

1 Конференция участников Договора о нераспростране­
тtu ядерного оружия по рассмотрению действия Договора, 
3аключительный документ, Часть / (NPT /CONF.111 /64 /1) 
( Женева, 1985 год), приложение 1. 

8 А/41 /5\8--S/18277, приложение 1. 
" См. Офиt{иальные отчеты Генеральной Ассамблеи, со­

рок Rторая сессия. Дополнение .№ 27 (А/42/27), пункт 31 
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4. вновь настоятельно призывает три держа­
вы - депозитария Договора о запрещении испы­
таний ядерного оружия в атмосфере, в космиче­
ском пространстве и под водой и Договора о 
нераспространении ядерного оружия. в частности 
Союз Советских Социалистических Республик 11 
Соединенные Штаты Америки, строго придержи­
ваться своих обязательств стремиться достичь 
скорейшего прекращения на все времена всех 
испытательных взрывов ядерного оружия и уско­
рить переговоры с этой целью, регу.11ярно инфор­
мируя о своих переговорах Конференцию по 
разоружению; 

5. призывает все государства - члены Кон­
ференции по разоружению, в частности три дер­
жавы - депозитария Договора о запрещении 
испытаний ядерного оружия в атмосфере, в кос­
мическом пространстве и под водой II Договора 
о нераспространении ядерного оружия, содейст­
вовать учреждению Конференцией в начале ее 
сессии 1988 года специального комитета для 
ведения многосторонних переговоров по договору 
о полном прекращении испытательных ядерных 
взрывов; 

6. рекомендует Конференции по разоружению 
поручить такому специальному комитету создать 
две рабочие группы, которые будут рассматри­
вать соответственно следующие взаимосвязанные 
вопросы: содержание и сфера применения дого­
вора, соблюдение и контроль; 

7. призывает государства - депозитарии До­
говора о запрещении испытаний ядерного ору­
жия в атмосфере, в космическом пространстве и 
под водой и Договора о нераспространении ядер­
ного оружия в силу их особой ответственности 
в соответствии с этими двумя договорами и в 
качестве предварительной меры безотлагательно 
прекратить все испытательные ядерные взрывы 
либо путем введения согласованного трехсторон­
него моратория, либо путем трех односторонних 
мораториев, которые должны включать соответ­
ствующие средства контроля; 

8. постановляет включить в предварительную 
повестку дня своей сорок третьей сессии пункт, 
озаглавленный «Прекращение всех испытатель­
ных ядерных взрывов». 

84-е пленарное заседание, 
30 ноября 1987 года 

в 

Генеральная Ассамблея, 

учитывая провозr.JJашенную в 1963 году в 
Договоре о запрещении испытаний ядерного 
оружия в атмосфере, в космическом пространст­
ве н под водой 4 решимость стремиться достичь 

прекращен11я навсегда всех испытательных взры­
вов ядерного оружия н продолжать переговоры 
с ·-ной целью, 

учитывая также, что в 1968 году в Договоре о 
нераспространении ядерного оружия 5 напомина­
.1ось об этой решимости и в его статье VI преду­
сматривалос1, обязательство каждого из его уча­
ст,шков в духе доброй воли вести переговоры 
об эффективных мерах по прекращению гонки 
ядерных вооружений в ближайшем будущем, 

наrю,ииная, что в своей резолюции 2028 (ХХ) 
от 19 ноября 1965 года, принятой единогласно, 
она подчеркнула, что один из основных принци­
пов, на которых должен основываться договор о 
предотвращении распространения ядерного ору­
жня, заключается в том, что такой договор, по 
которому в то время должны были вестись пере­
говоры, должен воплощать приемлемое равнове­
сие взаимной ответственности и обязанностей 
ядерных и неядерных держав, 

напоминая также, что третья Конференция 
участников Договора о нераспространении ядер­
ного оружия по рассмотрению действия Догово­
ра в своей Заключительной декларации 7, приня­
той на основе консенсуса 21 сентября 1985 го­
да, выразила свое глубокое сожаление в связи 
с тем, что до сих пор не заключен многосторон­
ний договор о всеобъемлющем запрещении ядер­
ных испытаний, и призвала к неотложным пере­
говорам и заключению такого договора в качест­
ве вопроса первостепенной важности, 

отмечая, что в статье II Договора о запреще­
нии испытаний ядерного оружия в атмосфере, в 
космическом пространстве и под водой преду­
сматривается процедура рассмотрения и после­
дующего принятия поправок к Договору конфе­
ренцией его участников, 

1. рекомендует не обладающим ядерным ору­
жием государствам - участникам Договора о 
запрещении испытаний ядерного оружия в атмос­
фере, в космическом пространстве и под водой 
официально представить правительствам-депози­
тариям предложен11е о поправках, чтоб1,1 как 
можно раньше созвать конференцию д.JJя рас­
смотрения поправок к Договору с целью преоб­
разования его в договор о всеобъемлющем зап­
рещении ядерных испытаний; 

2. просит государства - участники Договора 
о запрещении испытаний ядерного оружия в ат­
мосфере, в космическом пространстве II под во­
дой сообщить Генеральной Ассамблее на ее 
сорок третьей сессии о результатах своих уснлий. 

84-е пленарное заседание, 
:ю ноября 1987 года 


